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Règle de signature 
Chaque unité a fixé sa propre règle de dénomination de l’unité, en français et en 
anglais.  
Une signature homogène à tous les membres d’une unité permet de repérer plus 
aisément les publications dans les bases de données. 
 
Le choix de la signature « monoligne » ou multiligne » est fonction des 
recommandations de la revue. Pour les unités de recherche n’ayant qu’une seule 
tutelle, cela revient au même (les signatures sont identiques).  
Signature multiligne : chaque tutelle de l’unité figure sur une ligne distincte. 
 
 

A l’UTC 
> Pour les unités propres de recherche (Avenues, Costech, LMAC) 

Signature monoligne : 
Prénom Nom, Université de technologie de Compiègne, nom du laboratoire, 
adresse. 
 
> Pour les unités mixtes de recherche (BMBI, GEC, Heudiasyc, Roberval et TIMR) 

Signature monoligne : 
Prénom Nom, Université de technologie de Compiègne, tutelle 1, tutelle 2, nom du 
laboratoire, adresse. 

Signature multiligne : Prénom Nom1,2 
1 Université de technologie de Compiègne, nom du laboratoire, adresse. 
2 tutelle 1, tutelle 2, nom du laboratoire, adresse. 
 
 

Signature et dénomination des unités de recherche 
 

> Avenues 

En français : Université de technologie de Compiègne, AVENUES (Modélisation 
multi-échelle des systèmes urbains), Centre Pierre Guillaumat - CS 60 319 - 
60 203 Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, AVENUES (Multi-scale 
modeling of urban systems), Centre Pierre Guillaumat - CS 60 319 - 60 203 
Compiègne Cedex 
 
> Costech  

En français : Université de technologie de Compiègne, Costech (Connaissance, 
Organisation et Systèmes Techniques),  Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 
- 60 203 Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, Costech (Knowledge, 
Organization and Technical Systems),  Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 
- 60 203 Compiègne Cedex 
 
> LMAC  

En français : Université de technologie de Compiègne, LMAC (Laboratoire de 
Mathématiques Appliquées de Compiègne), CS 60 319 - 60 203 Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, LMAC (Laboratory of Applied 
Mathematics of Compiègne), CS 60 319 - 60 203 Compiègne Cedex 
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> TIMR  

En français : Université de technologie de Compiègne, ESCOM, TIMR 
(Transformations Intégrées de la Matière Renouvelable), Centre de recherche 
Royallieu - CS 60 319 - 60 203 Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, ESCOM, TIMR (Integrated 
Transformations of Renewable Matter), Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 
- 60 203 Compiègne Cedex 
 

> BMBI  

En français : Université de technologie de Compiègne, CNRS, Biomécanique et 
Bioingénierie, Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 - 60 203 Compiègne 
Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, CNRS, Biomechanics and 
Bioengineering, Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 - 60 203 Compiègne 
Cedex 

 
> GEC  

En français : Université de technologie de Compiègne, UPJV, CNRS, Génie 
Enzymatique et Cellulaire, Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 - 60 203 
Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, UPJV, CNRS, Enzyme and 
Cell Engineering, Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 - 60 203 Compiègne 
Cedex 
 

> Heudiasyc  

En français : Université de technologie de Compiègne, CNRS, Heudiasyc 
(Heuristique et Diagnostic des Systèmes Complexes), CS 60 319 - 60 203 
Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, CNRS, Heudiasyc (Heuristics 
and Diagnosis of Complex Systems), CS 60 319 - 60 203 Compiègne Cedex 
 

> Roberval  

En français : Université de technologie de Compiègne, CNRS, Roberval 
(Mécanique, énergie et électricité), Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 - 
60 203 Compiègne Cedex 
En anglais : Université de technologie de Compiègne, CNRS, Roberval (Mechanics 
energy and electricity), Centre de recherche Royallieu - CS 60 319 - 60 203 
Compiègne Cedex 
 
 
 
 

A noter : 
Ecrire « Université de technologie de Compiègne » plutôt que « UTC », pour éviter les 
homonymies. 
On ne traduit pas le nom de l’UTC en anglais, cela reste Université de technologie de 
Compiègne. 
Ne JAMAIS écrire : Université technologique de Compiègne. 
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